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A társulat minden remití t;*Kjai 

it lapot tagdijnikért kapják.
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BÔZH8VEL
Előfizetési dij :

Egész évre .......
Félévre ............
Negyedévre

A lap szellemi részét illetv czikkek 
kesztőségnek, az előfizetési pénzek a pénz­
tárnoki—, az esetleges reclamácziók pedig 

a kiadóhivatalnak küldendők.

Az erdélyi rém. kalb, irodalmi társulat heti közlönye.
MkXiJRLENIK MINI'KN SZOMBATON.

régi társadalmat elsodorta. Akkorbau a vértől ázott 
: romdiiledékeket a kereszténység szelleme, az embe­

riség őrző-angyala .... összejárta, és magához 
Midőn Hannibal már átkelt volt az olasz ha- édesítvén a barbár népeket, uj társadalmat hozott 

vasokon, s két csatában visszavervén a vele szem- létre. Alarik a gótok vezére Kómát elfoglalván, a la­
kosokat mind kardja élére hányta, azokat kivéve, 
kik l'éter és Pál templomába menekültek. Alarik 
az isteni nemesisnek, az isteni gondviselés büntető 
igazságának volt képviselője. Nép nép után veszett 

natus köszönetét szavazott Cincinuatusnak, mivelhogy el az áradatban, azokat kivéve, melyek a keresztény­
minden remény veszte ellenére reményét a hazához ség révpartjába kötöttek ki. így vesztek el Attilával a 
nem vesztette. És én lemondanék, lemondhatnék ha- hunok ; igy vesztek a kunok nyomdokain az avarok, és 
zám és nemzetem jövőjéről ? Az apostol mondja, ; igy indul vala a magyar nemzet is a hunok és avarok 
hogy : „a szeretet nem tesz le a reményről.“ Remél- nyomdokainjenyészetéuek, ha Péter hajójába nem me- 
jünk ! De mire építsük teli át a honszeretet reményét V uekszik. így vagyunk körülbelül mostanság is. A tár- 

Országok és nemzetek sorsára vonatkozólag ép ; sadalmat általában láz borzogatja, és tebelőled, oh 
oly szépen mint igazán mondja egy országos tekin- hon! mi lesz tebelőled? Minő jelenségeit látni, hogy
tély, hogy „a történeteknél csak a rideg tény az értjük az isteni gondviselés intelmeit? Az egyház
embereké, annak az egyház s emberiség javára mindenesetre élűi fog, és éltetni fogja az országokat
szolgáló jó eredménye az isteni gondviselés szent és népeket, melyek vele tartanak. Es a hon az egy-
müve s igen csalatkoznánk, lia hisszük, hogy a tör- házzal tart-e ? Lesz-e, hogy a kereszténység szelle- 
ténelmet emberek csinálják Ok ennél csak napszá- me ezentúl is éltesse a hazát és nemzetet? Mire épit- 
mosok. Ott ülnek ugyanők annak szövőszékénél ; azon- síik a honszeretet reményét ? 
ban amiat ujjaik közt a fonalszálak kelmévé alakul- i 
nak, abba egy látatlan kéz illeszti be azon képeket

A hon történelme.
in.

beszállt védsereget, a halált és rémületet küldve ma­
ga előtt híradóul, egyenest Rómának tartott, Cinci- 
natus a csüggeteg se natus előtt állítva állította, hogy 
Kóma Hannibal előtt meghajolni nem fog. És a se-

.,Tiszteljed atyádat és anyádat, hogy hosszú 
j életed legyen a földön, melyet a re urad Istened 

melyek a szövet formáját, becsét és értékét teszik, j a(1 tenéked !“ Ez első sorban nemzeteknek szól. 
Ki a világeseményekben megszokta Isten útjaitnyo- j Hosszú életnek a földön nemzet nem örvendhet, mely
mozin, az fejtve látja maga előtt a történetek rejté- ; megtagadja apáitól a köteles tiszteletet és kegyele­
meit, s az ilyen a múltban elég adatot találand tet A test atl(lig él, mig llem válik meg tőle. mely
arra, hogy az egyház jövője iránt minden jelek s a testllek él,etője, a lélek ; és minden alkotmány s
jóslatok daczára is nyugodt lehessen.1) Úgy van, minden ország addig áll. mig él benne a szellem,
„az egyház jövője,“ amúgy általában véve, minden- mely azt létre hozta. Mivé! érdemelték meg apáink
esetre biztositta van; de mi biztosítja a hon jövőjét ? hogy a kegyeletet megvonjuk töltik ? mi jogosít fel 
mire építsük a honszeretet reményét ? bennünket, hogy ősi erkölcseinket becsméreltetni, s

Kort élünk, mely nagyban hasonlít a negyedik erkölcseik éltető lelkét, az ősi szent hitet rágalmaz­
ás ötödik századhoz, mikoron a népköltözések árja a tatni, gyalázattal engedjük iJlettetni ? Századokon 

1) Vö. Lonovics : a juaepLinismuB. Bécs. 1851. j keresztül állott és megállóit dicsőséggel e hon az
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apostoli kereszt ernyője alatt és fiai a honszeretet 
erényei tekintetében nem szorultak „idegen istenek“ 
leczkéire. *) Az nem lehet, az nem 
vesszen, végkép kivesszen az ősök iránti kegyelet; 
hisz' minden dicsőség és szabadság, melyet még bí­
runk, az ö örökségük, és rommaradványaiban is az 
o vallásosságukra, az ü vértanúi hitérzetökre, eré­
nyeik éltető szellemére, isteni félelmükre s buzgó- 
ságukra emlékeztetnek. Ha más nem. úgy a sok 
piszok és gyalázat, melyet dicsőbb, m.-rt hitben erő­
sebb s erkölcseikben szigorúbb őseinkre szórnak, 
fel fogja verni önmegfeledkezésökből vérük örököseit 
s ha szivükre teszik kezüket . . . találnak majd ott 
még elég nemességet, elég lélekeröt és bátorságot, 
és tudni fogják, mit cselekedjenek. És 
a honszeretet reményét.

Nem tagadja senki, csak őrült tagadhatja, hogy 
a kereszténység Istennek legnagyobb áldása az em­
beriségre, sem azt, hogy a kereszténységet minden 
áldásaival az egyház közlötte az emberiséggel. Az 
egyház alkotta a keresztény társadalmat. Az egyház 
a kereszténységnek anyja ; s minden áldás, mely a 
keresztény hit elveivel és raalasztjaival jár, az 
egyház jótéteménye. És mégis mit látunk ? hogyan 
bánnak az egyházzal ? !... De az emberi lélek 
nem ördög : van az emberi kebelben érzelem mely 
legmélyebb siilyedtében sem szokott kiveszni belőle, 
mely újra meg újra kihajt és felszólal kegyelettár­
gya mellett . . . „Édes anyját“ az emberi szív nem 
tagadhatja meg, és a rajta elkövetett méltatlanság 
láttára előbb-utóbb kétszerezettruganyossággal szökel- 
lik fel a kegyelet iránta. Midőn Nagy-Sándornak 
anyját előtte egyről-másról vádolták, nemes lelke ha­
ragra lobbant, s a vádakra csak azt felelte : Mit 
akarlok ? anyám ellen akartok felingereini ? anyá­
mat akarjátok velem meggyiilölteni ? Anyámnak egy 
könnye többet nyom ezer vádatoknál. Ha más nem 
Úgy az a sok piszok és gyalázat, melyet az egyház­
ra szórnak, fel fogja verni önmegfeledkezésökből az 
anyának hiveit. és lesznek azok között is, kik ben­
ne nem ismerik fel saját magoknak is édes anyját . . 
lesznek, kiknek az uutalan méltatlankodások láttára 
megrezdül lelkűkben egy nemesebb érzelem húrja, s 
azt fogják mondani, hogy_ez már mégis csak sok!- 
Es a felháborodott kegyelet indulatjával fogják visz- 
szalökni az egyházra szórt bántalmakat, melyek által 
saját magokat érezendik sértve. Midőn Hamilkár ki­
lenc éves fiát Jupiter oltáránál megesküdtette, hogy

1) Illos magnos fecere domi industria, foris justnm ixperium 
animus in consulendo liber, ñeque delicto ñeque lubidini obooxius. 
Sal ustius.

nyugszik, mig csak Carthago ellenségein bosz- 
szut nem áll, akkor gyúlt lángra a honszeretet az 

szabad, hogy ifjú Hannibal szivében, lángra, mely el nem hamvadt 
sem a tenger zugó hullámtorlaszain, sem a havasok 
jégbércein.; égett, addig égett,mig szive vert. Lesz-e 
mikor lesz, hogy Szent-István és Szent-László uno­
kái az élő Isten szentélyénél, a világ megváltója 
oltáránál, az ur Jézus szivéből szikrát vegyenek 
szivükbe, s fellángoljanak szent lelkesedésre a ke­
resztény hit és egyház mellett, nem bosszúnak láng­
jára, de igenis védelemre, „édes anyjuk“ becsületé­
nek védelmére, szent lelkesedésre a keresztény hit 
megváltó elvei, üdvözítő malaszjai mellett, egy bol­
dogabb, mert hitben gazdagabb, reményben erősebb 

erre. építjük jövendőnek fejében?! . . . Es erre építjük a hon­

nem

szeretet reményét.

Tagadják, ne tagadják, úgy van : a koruukbeli 
nagy világmozgalmakat vallási elvek mozgatják, s az 
egyházra, meglehet még nagy küzdelmek után, nagy 
gyözedelem vár. És ha a világ nagy rázkódtatások 
után újólag megállapodásra jut. s a nemzetek és né­
pek újra alakulni fognak : lesz-e, hazám és nemzetem 
neked is, lesz-e részed a nagy győzedelemben ? minő 
részt készülsz venni a küzdelemben azon elvek mel­
lett, melyeknek a jövendő mindenesetre biztosítva 
van ? Elvégre is a világ üdvössége, az emberiség 
reménye ezen elvekhez van kötve, melyek egyedül ké­
pesek az elmét és szivet megvilágositani és megnyug­
tatni, az embernek egyéni családi s polgári viszo­
nyait igaz és áldásos szerben megigazítani és szabá­
lyozni, megorvosolni a társadalom sebeit és biztosí­
tani jövendőjét. Lesz-e, ki

„Kigöngölje azt a zászlót,
Hogy lengjen bátran, szabadon ?u

A Világos vérviharjára következett szélcsend 
napjaiból örökre emlékeztesek a ,fóti esték’. A fővá­
ros színe java, a vallás, tudomány és művészet elő­
kelőségei találkoztak Foton, megbeszélték a múltat 
s jövendőt a korkérdéseket és társadalmi állapotokat 
A szenvedések akárhányszor csillapították a szenve­
délyeket s éreztettek az emberrel a vallás szükséges­
ségét és áldásosságát minden nemes igyekezetéhez. Ily 
esték alkalmával egyszer a fóti kastély ura a haza­
fiúi érdemekben megőszült gróf Károlyi István azt 
az emlékezetes nyilatkozatot tette, hogy Magyaror­
szág vallásosság tekintetében jelennen ott áll, ho 
Francziaország állott a júliusi forradalom után. Le­
gyen, jóllehet alkalmasint jobban állunk ; de legyen 
úgy. Ott Jura havasain túl akkoron a forradalom 
leghevesebb forrongtában már nem bántották annyira



A völgy torokban viz zúgása :
Távul szekér zörög ;

Oromtetőn rikolt a pásztor,
De hangja oly bús, noha másszor, 

Mint a v-sz menydörög.

Már a madár fészkére szállott,
S a nap túl a hegyen —

■Az ér is — bár csacsog szünetlen — 
A fű közé lapul s ijedten 

Gyvrsan odább megyen.
És iga elalszik lassan a főid,
S hogy álma szebb Ügyen : 

Kigyúl az égen miiljá szikra,
S kigyúl a földön félve szint a 

Pásztor tűz a hegyest ....
így megpihenni, szenderegm, 

Nyugodtan, csendesen, ■
Egy munkás napnak alkonyatjdn, 
Derült szívvel, bár porral arczán, 

Mily est szép, Istenem !

a religiot, mint az első forradalom alkalmával ; tör­
tént mégis, hogy Parisban Nagy-Asszonyunk szent­
egyháza lángban állott és tornyáról a kereszt földre 
hullott. Fiatal ember felkapta a keresztet, szívéhez 
szorította és megesküdött Isten szabad ege alatt, hogy 
a keresztet a magasra vissza fogja helyezni. Es 
ő fiatal korát nem harácsolta el henye hiábavalóságra. 
Azóta férfin lett belőle, s öa keresztet újólag felállította 
maga szivében, fel családjában, a kereszténység di­
csősége mellett szót emelt az irodalomban, szót az 
országos termekben ; szót a közéletben, szót hango­
sat,hatalmasat és Moutalembert szavára egyre mások meg 
mások szálltak síkra, a jelenleg a keresztény bitérzelem 
Francziaországban hatalom, mely tiszteletet parancsol. 
S ez nálunk nem volna lehetséges? Köztünk 
találkoznék szív, mely magát a hon keresztény re- 
stauratiojára paizsnl vesse s a rokon sziveket közös 
szent lelkesedésre buzdítani—bátorítani bírja ? Jól 
mondotta, aki azt mondta, hogy a világ négy sziig- 
letkövön nyugszik : a pap oltárán, a bíró székén, a 
király trónján és a házaspár ágyán. Kérdés, valljon 
a hon papsága meg fogja-e tenni maga teendőit a 
hitélet emelkedésére ? Valljon törvényszékei fognak-e 
keresztény lelkiismeretességgel igazságot szolgáltatni ? 
És királyi székéről s törvényhozói termeiből valljon 
keresztény elvek és érzelmek fognak-e érvényesülni ? 
S váljon a családi élet körében lesz-e keresztény hit­
élet? lesznek-e anyáink, kik a család tűzhelyén a 
keresztény buzgóság lángját ápolgassák ?... Erre 
építjük a honszeretet reményét !

„Keressétek mindenekelőtt az Isten országát 
az ő igazságát ; igy majd megjő a többi is, amit szi­
vetek hazának és nemzetnek óhajt.“

nem

PÁL A.

Kloska.
Történelmi karczolatok : Kovács Gyárfástól.

II.
E becses laphoz közelebb beklildüttem Hálának ismer­

tetését. — Jelenleg egy másik oláh vezérről. Kloskárál 
lékszem meg, előre bocsátva, hogy: míg Hérának „ca pita­
nú lju mare“ czimevolt, Kloska csak „vice-capitann“, ezimet 
viselt Krisánnal együtt. Hóra tehát „főkapitány“ Kloska al 
kapitány czim alatt szerepelt.

Nie . Densnsianu „Revolutiunea lui Horia“ czimtt miivé, 
ben fentirtról következőket jegyzi fel :

Jonu Kloska Horának benső barátja kerpenyesi kincstár, 
jobbágy volt, 37 éves. Igazi neve Jonu U rga, Close a*) né­
pies epitetouja volt. Kcrpenyes, Abrudbánya és Búcsúm táján 
már -fiatal éveiben kedvelt egyéniségül ismerték. Mint az 
oláhság küldöttje háromszor vett részt a bécsi küldöttségben.

Kis termetű, barna, telfképü, kerekded alak. Mint 
képéről leolvasható, hajzata neki is homlokán kétfelé 

i választva és a választékok lobogó fonatokban végződnek 
Gallértalan fehér ing takarja törzsét, de felette ¡¡anyókára 
vetve már nem ezondra, hanem kifelé fordított jnhbör bunda 
(kozsók) látható. Kard övezte derekát. Rózsás barna bajuszt 
viselt, szakái nem köritette a re-/át, mely nyílt tekintetre vall.

Valamint Hérának, úgy neki is arczán bizonyos bús­
komorság ömlik szét.

A néphez leginkább Kloska tudott férkőzni.
„Nehány szó a bukuresti rumién Emlékiratra“ czimtt 

czikk Sz. jegy ti Írója az „Ellenzék“ 1891 évi 79-ik számában 
igy ir Kloskáról : „Tolmácsául és személyeséül KJóskát hasz­
nálta (Hóra) : ő ment ki a nép közé, beszélt ahhoz, ámította 
és hitegette, közölvén Hóra parancsait, miket n a császár ne­
vében adott tudtára. Hóra zárkózott, kevés szavú, mogorva 
volt ; Kloska ; beszédes, szenvedélyes, hajtogatásra termett. 
Szavára vakon hallgatott a nép s megfogadta bármit mondott 
és rendelt neki."

*1 Clos ta ai tip nyelvin kotlís tyúkot jelent.
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Őszi este.
Nem alszik még, de nincs is ébren 

A csendes ős anya;
Nem nyüzsgő élet : lassú szender, 
Mint a szív, mely alig alig ver,

Ez az ősz alkonya.

A munkás kéz pihenni megtért.
F.gy-egy késett gyerek,

S egy vándor utas, görbe háttal 
Döczög az országúton által .... 

Fáradt kezek, fáradt erek ! . . .

Közművelőn és 28136-ik szám
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Ezek szerint Kloska egy demagógnak sok tnlajdonsá- tatva, átkos színleléssel schizmatikusok lettek, némelyek 
gával bírt. pedig a régiek könnyelmű kishitűségét felújítva és üngyil-

Hórával való bensőbb viszonyánál fogva működésének kosságot követve, kárhozatot vontak magokra. Pedig, ha már 
is iránya arra fordult, merre Hóra csapatai vonultak, azért ¡ a pogány zsarnokság nem is szabdal minket, mindazonáltal 
működéseiket is alábbiakban együtt érintem, fő tekintettel az j készen kell lennünk a mártirságra, hogy az ártatlanságnak a

vértanuság által bíborból szőtt stólájával feljutva az égbe, itt 
csillagként tündökölnénk és megszentelt vérünkkel oltanók 
ki az oláh dühöngés tűzvészeit ! Kajla tehát, irja tovább a ha­
vasvidéki papokhoz, tanulják el tőletek a hivek az élet meg­
vetését és legalább szenvedéseikkel és könnyeikkel pótolják 
a vért, mit hitükért ontani nem akartak. Tárjátok fel előt­
tük a régi idők azon penitentiáit, melyeket cl kellett szen­
vedni azoknak, kik hasonlóan az ők hittagadásuk és félelmük­
höz: nem akartak Krisztusról tanúságot lenni. Ezeket azon­
ban iukább csak füleikbe súgjátok (in aurem dicite), mert 
az ilyenek nyilvános hangoztatását az idők jelen viszonyai 
nem engedik meg.“ (A latin szövegből).

egyháztörténelmi részletekre.
Eltekintve a zarándvidéki szereplésüktől Kloska Hérával 

leginkább az Aranyosvölgyére — Topánfalva és Abrudbánya — 
azután Verespatak és Abrudbánya vidékére terjesztették 
ki a lázongás hullámait — Szent András havában 1784-ben.

Kenkő József előadása szerint miután a blezsenyi határ 
Plautinis nevű helyén esküt tettek, hogy csak azon magyarok 
és tiszteket hagyják életben, kik gürögnemegyesült vallásra 
térnek át : megkezdették műveleteiket.

Hóra és Kloska az Abrudbánya és Körös-vidéke közti 
Vulkán hegyen átcsapva fentebb említett helyeket keresték fel.

És pedig Hóra beütve Topánfalvára — Szent András 
5-ík napján — ott a jószágispány házát alapjából feldúlta. A 
hivatalos leveleket vízbe hányatta, az aranyváltópénztárt ki 
fosztotta, a pinezéket felverte stb. a kincstárnak mintegy 10000 
német forint kárt okozva. A katholikus templomot is mint 
Kossuth Demeter topánfalvi lelkész jelentése alapján Kolosy 
Antal tichematizmusában irja : szétdulták, a Legszentebbet 
lábbal tiporták és Varga Gergely ferenezrendü lelkészt meg­
ölték stb.

8 hogy Kloska és lázongó népeinek kegyetlenségei alatt 
a magyarság csakugyan oly testi és lelki kinek közt volt, 
hogy még a lázadás lezajlása után is Katthyáni püspöknek 
fenti feljajdulására és apostoli intő szavaira adott okot hittől 
elpártolásuk és szenvedésük : bizonyítja Abrudbánya és Ve­
respatak polgárságának a bányatörvényszéki főbirósághoz in­
tézett levelük is, melyet főt. Szuchi Béla szívességéből latin­
ból ide fordítok, s melyet a magyarság az „Jgrem“ nevű 
bányából igy irt: „A keresztéuytelen vakmerő részvétlenség 
fegyverével szállana szembe minden keresztény erény és künyö- 
rületességgel, ki a mi siralmas állapotunk és sorsunkon, 
melyek között jelenleg tengődünk, szive legmélyéből meg­
rázkódtatva, ne szánakoznék. Ugyanis, már öt napja múlt, 
hogy bányákba zárkozottan, az időt ■— igazáhban szólva — in­
kább tengve-lengve és szenvedve, mint erő és egészségben 
töltjük. Mert állíthatjuk, hogy élelmi szereink csaknem mind 
elfogytak és fa hiányában is a végleteken állván, oda jutot­
tunk, hogy folytonosan csak a rablók fenyegetéseit hallván : 
mi a kiszabadulást Ígérők sehismatikus vallására kénytelen!- 

formáitokat és unitáriusokat, de a katholikusokat is átállás | tétünk átállni, különben minden segedelmet nélkülözvén. Lo­
ra kényszeritették, minek következtében a magyarság, ifjak,

Abrudbányán is hasonló pusztítás történt. 102462 rf 
és 41 krra rúgott közkára e városnak, mely azon rendelet 
félelme miatt, „hogy kik az oláh vallásra nem állanak és 
oláh köntösbe nem öltöznek, magok ajtaja előtt nyársba 
vonják" — még a református templom tetejére is keresztet 
étetett.

Ugyanekkor egy más csapattal Kloska Verespatakára 
ütött, sőt lehatolt egész Utfenbányáig, hol hasonló módon 
a kiuestári házakat, korcsmákat mind felprédálta.

Ekkor, mint „Az erdélyi ref. anyaszentegyház“ 1865 évi 
névkönyve 62 ik lapján edekes Károly irja „nemcsak a re-

rentz Pál ur az Ígéretek különböző nemeitől csalogattatva, a 
bányából kimentekor megveretett és egészen összetörve, a ba­
lál küszöbén áll : sokan pedig megölettek. Most pedig a ve­
respataki tisztelendő plébános**) összetörve fekszik e bányá­
ban. Városaink földig romboltattak. A legutolsó szegig min­
denünkből ki lettünk fosztva. Azért vérkönnyeket hullatva és 
térdre borulva, Jézus Krisztus öt szent sebére, a boldogságos 
Szilz és mindenszentek érdemeire a legmélyebb alázattal kö- 
nyörgünk a zalatnai tekintetes urak mindeuikéhez, miszerint

mint öregek mindkét városban*) biztcssági levélkék váltásá­
val, oláh vallásra állván, paraszt ruhába öltözött. A fennebbi 
módon ó-hitre kereszteltettek : katholikus 65, reformált 468, 
lutheránus 41. unitárius 548.“ Összesen tehát 1112 magyaraj- 
ku tért át Kloskától való félelem miatt a gürögnemegyesült 
vallásra.

Ezek szerint tehát a magyarság nemcsak anyagi javai­
ban lett megtámadva, hanem mi legszentebb, még bitében is 
a legeröszakosabb megtámadtatásnak volt kitéve.

Nagyon természetes, hogy az áttértek a lázangások le­
csillapodása után visszatértek őseik hitéhez. De a bányavidé­
ki és havasi igen sok magyar nevű eloláhosodott disunitus 
család mégis azt a szomorú jelenséget látszik igazolni, hogy 
sokan továbbra is megmaradtak a félelem okozta kishitűsé­
gükben, daczára Batthyáni Ignácz erdélyi püspök buzgólkodá- 
sának, ki 1785 évi január 17-én keltezett főpásztori levelében 
igy ir az áttérésekre vonatkozólag : „Nem tehetjük, hogy fel 
ne jajduljnnk, midőn eszünkbe jut, hogy kevés nyájunk közül 
voltak, kik ezen nyomorult élet iránti ragaszkodástól elvakit-

nekttnk végveszélyben és életünk legvégső határán levőknek 
minélelöbb katonai karhatalmat annál inkább kieszkö­
zölni méltóztatnának, minél inkább tapasztaljuk, hogy 
minden oldalról tolvajok által környékeztetvén, más me­
nekülésre nincs módunkban még gondolni is. Uraságtok- 
nak irántunk nyilvánítandó könyörületességét az Isten ezer 
módon fogja viszonozni. Jármas marháink és lovainkat mind 
elhajtották. Ma, amint megértenünk lehete, a zúzdákból minden 
aranyat elvittek. Egy szóval: a legnyomornltabbhl élünk. 
Megjegyezzük, hogy az abrudbányaiak mindnyájan itt-ott a 
bányákban bujkálnak, nem mervén kijönni s félni lehet1

*) Vereapatak é« Abrudbánya. •*, Winkler Pál.
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hogyha katonai hatalom nem érkezik, mindnyájan éhség által 
veszendőnk el.“

Ezen 1784 évi november 8-án irt levelet Lukács Péter

ni s a nem 
ők természetesen nem

rég tagosítás utján kiszakított aj temetőben, melyte 
közösnek minősítettek, még basás dij 

lefizetése mellett is, helyet engedni katholikusnak nem fognak. 
Az uj hivek megnyugtatására lelkészünk és méltúságos apát- 
föespcresünk késésére az illetékes politikai hatóság által egy 
uj terület rendeltetett bevásaroltatni, mi már a megvalósulás 
stádiumában van. Hogy pedig a harangomban is°fennaka­
dás ne legyen, a visszatért hivek Erdély lánglelkli püspöké­
hez fordultak, ki e szegény nép könyörgő szavára 
szive nemes sugalmát követve, két szép haranggal ajándékozta 
meg őket.

történt

abrudbányai, Vinkler Pál verespataki plébánosok Írták alá 
94 más földalatti bujdosó társaik nevében is, s benne igazán 
szomorú képét adják azon rémállapotoknak, melyek között a 
Kloska által megtámadott magyarság a bányavidéki esperesi 
kerület Vulkánon innen cső részében nyomorgóit, kikéihez 
mint fentebb olvasható vala íopánfalviak és otfenbányaiak is 
hasonló viszonyok között sínylődtek és szenvedtek, bár kisebb 
számban, mert akkortájban is csak gyér számú volt a magyar 
telep az utóbbi helyeken.

Szomorú dolgok mindezek. De igen lesújtó s egyszers- 
mint boszantó körülmény vala az is, hogy annyi veszedelmek 
és keserves siralmak között az óhajtott és kért katonai segély 
mind csak csigaléptekkel haladott, daczára annak, hogy az 
illető hatóságok mindenfelől értesítve lettek a fenyegető ve­
szélyről s a kiktildendő katonai védelem szükségességéről. 
Mert a kormányzó, báró Bruckenthal és fő hadparancsnok 
Preisz egymástól csakis negyven lépésnyire lakván a felett, 
mit személyesen egy óra alatt el tudtak volna igazítani, négy 

keresztül leveleztek, mig végre csakugyan megállapod-

szerető

E harangoknak beszentelése folyó év augusztus hó 28-án 
nagy ünnepélyességgel és érdeklődés közepette. 

Korán reggel számosán vonultak át a 3 óra távolságra 
eső Xyéu községbe. A türkösi hivek lobogók előlvitele és szent 
énekek ájtatos zengedezése mellett, mielőtt Bodolán a lelkészünk 
által mondott szent misén jelen voltak, körmenetileg a bo- 
dolai hívekkel együtt indultak az ünnepély színhelyére 
Ugyanekkor érkezett meg Bodolára kerületünk angyaljósága 
apát főesperese Méltúságos és Főtisztelendő Möller Ede ur 
káplánjai kíséretében s egy kis pihenő után Nagyságos üél- 
di Tivadar főgondnok ur díszes fogatján és társaságában 
indult Nyén felé.

A mindenszentek litániájá éneklése mellett vonult be 
a körmenet e községbe, hol már a csodálkozó embertömeg- 
ngyszólva egymás hátán mozgott. A raellékutczába téréskor, 
hol a harangok lábakra fölállítva vannak, az utat elzárta ax 
embertömeg s apát főesperes ur kocsijából kiszállva az itteni 
hitbuzgó katholikus jegyző fiatal segédje illetve Írnoktól lel­
kes szavakban Udvözöltetett, mire Ö méltósága a nála szo­
kásos nyájas szavakban köszönte meg a figyelmet, továbbra 
is pártfogása és jó indulatairól biztosítva őket. Erre egy ha­
talmas „éljen“ kiáltás rázkódtatta meg a levegőt, mire a 
menet a litánia folytatása mellett érkezett meg a helyszínére. 
Méltúságos apát főesperes ur segédletével az e czélra ké­
szített díszes sátorban, mig a tilrkösi róni. kath. dalkör által 
„Jöjj el szentlélek Isten“ kellő szabadsággal énekeltetett tel­
jes egyházi ornátnsába öltözve s helyét elfoglalva ifjú hév­
vel és a meghatottság hangján magyarázta meg az ünnep 
jelentőségét s kiemelve Erdély lánghuzgalmu püspöke Nagy- 
méltóságú és Fötisztelendő Lünbart Fereucz urnák föpásztori 
gondoskodását, melylyel e zsenge egyház minden egyes tag­
ját örök hálára kötelezte. Azután Ö méltósága megtartotta 
ünnepi beszédét, szólva a hit és annak sarkalatos igazságai­
ról és pedig úgy, hogy a csodálkozó sereg egész figyelmét 
lekötve, nem egynek szemében vala látható a meghatott­
ság könycseppje, melyek annak valának bizonyítékai, hogy 
e szívből jött szavak egész a szivek mélyéig hatottak. 
Egy alkalmi ének elzengedezése után a barangszente- 
lési szent ténykedés az előirt módon elvégezve lett, 
melyre ő méltósága „Te Deumot“ intonált. Az „Anti­
pbona“ elénéklése után Ö Méltósága infulával áldást adva 
a szokásos „Angelus Domini“ imádság végeztetett, mely 
után „Jó atyánkért esdeklünk“ kezdetű ének adatott elő a 
dalkör által, melyet az egész sereg nagy érdeklődés mellett, 
végig hallgatva, a szent ténykedés véget ért. Ö Méltósága a 
körülötte levő uj hívektől búcsút véve, őket szent hitünk bá­
tor megváltására és kitartásra buzdítva, a főgondnok nrboz, 
Bodolára hajtatott, hol is Ízletes ebéd várta segédletével együtt.

napon
tak abban, hogy küldjenek ugyan némi katonaságot, de a 
katonaság újabb parancs vételéig csak néző szerepet vigyen 

fellázadtakat csak jelenléte s intései által csillapítsa. 
Szálisz, a föbujtogató, a katoaaság kiküldése után jó rakás 
pénzzel, azon ürügy alatt, hogy fegyvert vásárol, megszökött, 
de a katonaságnak csendes magaviseletét úgy tekintette a 
nép, mint igazoló jelét annak, hogy a császár valóban ki 
akarja áltatok a nemességet irtani, mire még nagyob dühvei 
gyilkolt és pnsztitott. (Előbb érintett Névkönyv 63 lap.)

Ily körülmények között azután a barlangokban vagy a 
mél ységes bányákb 
radott egyetlen remediumjok, kihez minden szenvedő feleped : 
„De profundis clamavi ad te Domine: Domine exaudivocem 
meam,“ mig végre — mint Batthyáni püspök a szenvedőket 
buzditá „az Isten magához fogadja őket s nem fogja ellensé­
geiket bennük gyönyörködtetni, hanem majd örvendve felki­
áltanak: megszabadított minket a mi urunk Istenünk, kinek 
-dicséret, tisztelet és hála legyen !“

s a

bujdokálóknak csak a jó Istenan ma­

il Kisebb közlemények. _
lifffRffffffwfjfpîfiîfffffîflfîffm
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— Vidéki levél. Fötisztelendő szerkesztő ur! Ugy- 
hiszem, becses lapja értesítve volt arról, hogy a ttirkösi anya- 
szentegyházhoz tartozó Nyén leányegyház alig egy év alatt 
egy pár róm. kath. hívőről 47 tagra növekedett s a vissza­
tértek - a körülményekhez képest oktatás után helyi lel­
készünk által lettek felvéve üdvözítő Anyaszentegybázunk 
kebelébe. Elszigetelve és beékitve a protestáns felekezetek 
közé, a kik irigy szemmel nézik mindazt mi a katholikus 
Egyházban fönséges és megragadó, ezen visszatért hivek is 
ki voltak téve elleneink s főkép vezetőjük maró gunyjának, 
rágalmazásainak. Azzal kezdették a könyen hivő népet ijesz- 
gnet hogy a halottjaiknak 5 frt alól nem fognak harangoztat-
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A ki e szent ténykedést látta, annak szivében mara- ! is szűnt, a vallásosság és erkölcsösség azért nem kevésbé ké- 
dandó emlék gyanánt lesznek bevésve a látott — és hallottak. pezi a nemzeti erűnek alapját ma, mint Szt. István korában, 
s azon meggyőződéssel távozott ki-ki otthonába, hogy mégis I 
a kath. egyház minden szertartása lélekemelő, magasztos 
és. hogy hiába iparkodnak azt elleneink gúnyolni, mert a 
gony mint tüzes nyil repül vissza njból a gunyolő szivébe-

Minthogy szt. István működésének alapgondolatai annyira 
behatolnak a jelenbe is — szóló azokról a tényezőkről akar 
megemlékezni, melyek bivatvák szt. István müvét ma folytatni 
és ezek a király és a nemzet. Királyunk méltó utódai szent 
Istvánnak. Szólónak eszébe jut, amit Nagy Péter orosz czár- 
nak pétervári emlékszobráról hallott ; annak felírása „Petro 
primó Catharina secunda.“ A mit az orosz nemzeti önér­
zet nem szószerint igy fordít : „Első Péternek második Ka­
talin“, hanem inkább igy értelmez : „Péternek, ki előre 
járt, Katalin, aki nyomdokaiba lépett.“ Szóló ily értelem­
ben nevezi sz. István utódjának azt a királyt, aki alatt 
és nagyrészben az ő bölcsesége folytán sikerült nyugoti össze­
köttetésünket állami és nemzeti önállóságunkkal együtt biz­
tosítani. Ennek formái tulütt különböznek a vélemények ; de

Szabadjon erre vonatkozólag a protestáns türelmességről 
azt is megemlíteni, hogy az ottani ref. tiszteletes a megelőző 
vasárnapon ezen szakkal hívta fel figyelmüket híveinek s 
keltette fel bennük talán a vágyat — kik semmit se tudtak
addig az ünnepélyről, hogy „ekkor s ekkor ez és ez lesz, 
óva intlek benneteket, esodalátni ne menjetek !“ De, daczára 
ezen figyelmeztető szavainak, említett napon nem igen sokan 
tiallgatták a tiszteletes ur nemes és szent ekklézsiájának hivej 
kenetteljes szavait, mert azok a templomozás idejében mind 
a falu végén várták a történendőket s azután pedig kerüle­
tünk Apát-föesperese érezes hangon mondott szép szónok la- I hosszú kétértelműségek után állami önállóságunk elvének dis­
taban gyönyörködhettek s belőle üdvös tanulságot vehettek. mérését ürömmel látja minden magyar. Szóló élteti a királyt, 
melyért és a tett fáradságáért a hívek nevében is köszönetét ! kívánva, hogy a Gondviselés adjon neki időt, erőt müvének 
mondva ö méltóságának, kívánom, hogy a jó Isten nyújtsa 
áldásdus életét hosszúra, hogy még sok ily örömet 
Lessen lelki gyermekeinek.

teljes megszilárdítására és hogy örökítse át szellemét utódaira. 
De egyszersmind a magyar nemzetre is iiriti poharát, mely 
a legtöbb állami hatalomnak másik letéteményese, melynek 
fennállása és függetlensége a nyugoti polgárosodásnak egy 
hagyományos bástyája és most is elsőrendű. Ennek a nem­
zetnek mindenekelőtt kívánja azon erkölcsi tulajdonságok teljes­
ségét, melyek nagy és nehéz küldetésének teljesítéséhez 
szükségesek.

szerez

Türkös, 1892. aug. 31.
G.

— Apponyl toasztja. Kernek toasztot mondott 
Apponyi Albert gr. sz. István király napján Wöris- 
hofenben, hol az ott üdülő magyarok fényes istentisztelettel i 
s diszebéddel ülték meg nagy nemzeti ünnepünket. A szép ' 
toaszt igy hangzott : Szent-István megjelölte Magyarország he­
lyét az európai népcsaládban, midőn egy házi lag és politikai­
lag a nyugathoz csatlakozott, de egyúttal a nyugattal szem­
ben féltékenyen megóvta Magyarország függetlenségét; 
vezte a magyar állam hatalmát erőteljesen, de egyúttal fen- 
íartotta az ősi magyar szabadságot, a nemzet részvételét a fölkért biztositó társaságok támogatása már azért is
legfőbb hatalom gyakorlásában; egységesen szervezte a nagymérvű lesz, mert a gyűjtemény tulajdonosa kijelentette, 
magyar nemzetet: a legnagyobb felületességet árulják el szóval és írásban, hogy 25,000 frtot ad magyar hírlapírói 
azok, a kik a „regnum nnius linguae debile“ ismert mon : nyugdíjalapra és 15,000 frtot az erdélyrészi és a többi ma- 
dásra támaszkodva, Szt. Istvánt valami magyar foedera- ! ÓTar közmivelődési egyleteknek a gyűjtemény vételárából, ha 
listának akarják feltüntetni : épp ellenkezőleg az ország azt a nemzeti múzeum szántára megvásárolták, annyi üssze- 
egységes területét és nevezetét tisztán közigazgatási szent- §ért a mennyibe (kimutatás szerint) került az a kiállítás fő­
pontból osztotta fel teljes elfogulatlansággal úgy, hotry po- rendezőjének. A hírlapírói nyugdíjalapra szánt 25,000 írtból 
ütik ai értelemben Magyarország a legrégibb centralizált 1 &ma fővárosi és vidéki hírlapírók is részesülhetnek, a kik nem

I tagjai a már létező hírlapírók nyugdíjintézetének.
A 48 as gyűjtemény által kiadott Honvéd Emléklapra

— Szabailwágharczunk emlékeiről. Az 1848--49- 
iki szabadságharczunk gyűjteményének a fővárosi vigadóban 
levő rendezősége fölkérte az összes biztositó társaságokat, 
hogy vidéki ügynökeik által is mozdítsák elő a 48-as erek­
lyék gyűjtését. Ezt a praktikus dolgot az aradi muzeum ta­
lálta fölszer­

állam Európában és minden alkotását Szent István 
lény hit és erkölcs alapjára fektette. Szent István alakja 
azért oly nagy. mert alkotásainak eren vezéreszméi 
múló tünemények, hanem a magyar nemzet fennállásának 
és fejlődésének maradandó alapjai, melyekhez most is ra­
gaszkodnunk kell. Az összeköttetést á nyugattal a t'oly 
ton nagyobbodó veszélyek még szorosabbá tették és ezt 
fenn ¡s kel! tartani, de annál féltékenyebben szükséges 
őrködni állami függetlenségünk, nemzeti egyéniségeink biz­
tosítása telett :

keresz-

előti zetésre felhívó leveleket küldött szét a rendezőség. A 
felhívás minden volt honvédnek cl lett ugyan küldve, de az 
előfizetés vagy megrendelésre való felszólítás csak a módo­
sabbaknak szól, mert a rendezőség ezennel tudatja, hogy min­
den vagyontalan honvédnek ingyen adja a díszes emléklapot, 
ha az illető az elöljáró által aláirt levelében ezt kéri.

Gr. Kreit Béla úr által az ország községeinek és egye­
sületeinek ajándékozott húszezer Kossuth-képből még nehány 
ezer példány áll az ezután folyamodó községek s egyletek 
rendelkezésére. Ez életnagy arczképek bolti ára 1 frt 40 kr 
példányonként. A fennmaradó képeket a fővárosi vigadóban 
levő 48-as kiállítás látogatóinak ajándékozza a rendezösség. 
Nehány nap múlva a kiállítás minden látogatója kap egy-egy 
Kossuth-képet.

nem

az állami szervezet megszilárdításának 
problémája folyton aktuális : de soha semmit fel 
bail adnunk a

nem sza-
nemzet szabadsági jogaiból, sőt azokat is 

fejleszteni s mindjobban biztosítani szükséges, 
egység gondolatát minden kétely és diskusszió lehetősége tóié 
kell emelnünk ; és ha a külső vallási egység az emberiség szel­
lemi történetében azóta beállott nagy események folytán meg

a nemzeti
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í#<- ősi ének módja iránt lelkesedni tndnak. Azután leginkább 

használatos magyar és latin népénekeink következnek, négy­
szólamú vegyes karra szóló hangjegyekkel. 284 lapra terjedő 
könyvecske ára vászonkötésben 80 kr. Kívánságra szívesen 
szolgálok mutatványpéldány nyal. Pokorny Emánuel, hittauár 
a budapesti II. kerületi fögymnaziumban.

IRODALOM. íjjTÉS;

- „Kalholikus közszellemet ! Ez a mi édes 
mindnyájunknak egy közös és régi óhajtása. Mert egyedül 
ez ama lüktető erő, melytől hazánk és nemzetünk üdvét és 
fel virágozását várhatjuk. A „Katii. Őrtüzek“, Irány-dalok, e 
legszentebb eszme szolgálatában már vagy három éve mű­
ködnek, Istennek bála, nem épen eredménytelenül, a főtiszt, 
klérus lelkes pártolása folytán. Tudvalevő dolog azonban, hogy 
a világi közönség rokonszenve nélkül még a legszentebb cél 
is csak hiú törekvés és meddő harez. Ez az, amiért én alá 
zattal fordulok a főtiszteiendő lelkészkedö papsághoz, hogy 
tudniillik, ha minden eddigi előfizetőm csak egy világi urat 
lesz is kegyes megnyerni: már vagy nyolezezerre menő publi­
kum a mienk,mi a kath. eszmék szolgálatában már nem kis számot 
tevő numerus. Nem üzleti, egy sokkal magasabb szempont 
lebeg az én szemeim előtt, midőn a legalázatosabban esede­
zem e tekintetben. Kath. közszellemet és kath. közszellemet 
és ismét kath. közszellemet teremteni 1 Ez az első és a leg­
szentebb ezél. Hogy ez minél könnyebben elérhető legyen, a 
rnü árát a legkissebb minimumra redukáltattam, 10—11 ives 
kötet árát 00 krra, diszkötésben egy írtra. Ez oly eredmény, 
minőt eddig a magyar irodalomban keveset tapasztaltunk. A 
mü tartama főbb vonásokban : A magyar papok honszerelme.
— Ecclesia militans. — A béke galambja. — Hecc káplánok.
— Ébredő oroszlán. — Eszményített anyagelviiség. (Levél 
Endrödihez.) — Az elhagyott zászló. — A divat. — Kibé­
relt szerelem. (Polgári házasság.) — „Nemzeti tílokszerák.“
— Reklám-világ. — A pápa. — Magyar Herosztrates. - 
■Osztrák világ. — Jezsuitizmus. — Politikai álmoskönyv. — 
A helyzet. — Vakulj magyar. — Mária országa. — Véreim­
hez. — Baross. — Képek — alakzatok.
Keresztény balladák. — Az ármány kudareza II. — Halál 
révén. A másodszor is elveszett paradicsom. — A büverö.
— Domitilla. — Szt.-Sebestyén. — Evangéliumi jegyes. — 
Össze vissza. — Krix-krax. — Tréfás apróságok. — Elkeresz- 
telések. (Petőfitől.) stb. stb. Megjelenik szeptember közepe 
táján. Alázatos kérelmem reményében vagyok a főt. klérus 
kész szolgája. Zákány (Somogy), 1892. jul. 22. Markos Gyula.

— Középiskolák számára van szerencsém az. 
uj iskolai évié imádságos könyvül ajánlani ily czimU köny­
vemet : „Ajtatossági Gyakorlatok. Imádságok és 
egyházi énekek a középiskolák r. k. ifjúsága számára. Az 
egyházi hatóság jóváhagyásával, Budapest, 1891. Heister .1. 
kiadása.“ E könyv első részében a legkülönbözőbb alkalmakra 
szükséges imádságok a legnagyobb gonddal vannak megvá­
lasztva. Aki tudja, hogy az. ifjú ájtatosságának miképpen 
kell neki megfelelő, változatos és választékos táplálékot nyúj­
tani, az megnyugvással fogja itt látni a tartalom és nyelvezet 
tekintetéből legjobb és többnyire búcsúkkal kitüntetett imád­
ságokat. A szakaszok elején levő „figyelmeztetések“ és „em 
lékeztetések“ oly felvilágosításokat tartalmaznak, a milyene­
ket a hittanárnak ritkábban van alkalma adni. A második 
részben először is három rendbeli gregorian-énekcsoport van. 
Ez újítást bizonyára szívesen veszik azok, akik az egyház ez

awimwHmBMBataawüi:31 napi események köréből. E

— Meghívó a folyó évben tartandó .Státus-gyűlésre. 
3015 sz. 1892. Az erdélyi róni. kath. statusgyülést azon ala­
pon és jog erejénél fogva, melyet ö császári és apostoli ki­
rályi Felségének 1867-ik évi augusztus hó 19-én kelt legfel­
sőbb elhatározására és a vallás és közoktatásügyi magyar 
királyi főméltóságu minisztériumnak 1867-ik évi September 
hó 12-én 890 és 1873-ik évi június hó 16-án 1008 elnöki 
számok alatt kelt s a tisztelettel idézett legfelsőbb elhatáro­
zásra fektetett leiratai az érd. róni. kath. status számára biz­
tosítanak, folyó 1892 évi September hó 19 és 20-ik napjaira 
Kolozsvárra összehivandónak Ítéltem és az Urnák szent nevé­
ben ezennel összehívom. A gyűlés tárgysorozatát képezik : a) 
az igazgatótanács évi jelentése és ennek kapcsán b) 
déiyi róm. kath. elemi iskolai tanítói nyugdíjalap átadásának 
ugye. c) a kilépő igazgatótanácsosok helyeinek szabályszerű 
betöltése. Ennélfogva van szerencsám . . . felkérni, hogy a 
folyó évi September hó 19-re ezennel kihirdetett statusgyü- 
lésen megjelenni, 
lyceum dísztermében fognak megtartatni, résztvenni és meg­
jelenéséről vágj- netaláni akadályoztatásáról az Igazgatótaná­
csot mielőbb értesíteni szíveskedjék. Kelt Piskiben, 1892 au­
gustos hó 23 án. Lönhart Fermiez, s. k. erdélyi püspök.

— Hálaköszönct. A holt kezek áldásos működését 
a főpapi javak után áhítozó álliberálizmus sem képes eltagad­
ni. Nem, mert hirdetik ezt egyesek, hirdetik családok, hirdet- 
tik jótékony, közművelődési s más egyéb humauistikus intéz­
mények ; hirdeti a napi sajtó 1 Nincs a nemzetnek -állandóbb 
és drágább közkincse, mint éppen a holt kezekben levő 
gyón ; mert ez a nemzettest számtalan visz.erein éppen oda 
szivárog, hol a táperőre legnagyobb szükség vagyon. A leg­
bensőbb hála-érzettől inditattva mondok köszönetért e bolt ke­
zek egyikének, erdélyi hazarészünk nemes lelkű fópásztorá- 
nak uagyméltóságu és főtiszteiendő Lönhart Ferencz ő Excel- 
leucziájának, ki 40 frtnyi atyai segélyével már másod Ízben 
künyitette meg nekem, mint szegény kincstári tanítónak, 
gyermekem neveltetése érdekében — család-apai gondjaimat. 
Isten áldja ! Isten tartsa e főpapot még soká, hogy legyen 
élte jó népének még tovább is áldást osztó napjává. Rojahida, 
1892 aug. 20. Sándor Antal, kincstári tanító.

— Ifjúságunk erkölcse érdekében. Nagyon 
üdvös és figyelemre méltó indítványt fogadott el 
megyei általános tanitó-egyesület“ e hó 24-én Keszthelyen 
tartott nagygyűlésen Békefi Elek zala-kopánnyi államilag s 
közs. népiskolai igazgató tanítótól, ki köznépünk 
kásáiról értekezvén, s nézeteit a részegeskedés és egyéb 
mértékletlenség kiirtásáról és a falusi tanító e körüli teendői­
ről fejtegetvén, határozati javaslatot terjesztett be, melyet a 
közgyűlés egyhangúlag elfogadott. A javaslat szerint a „Za-

az er-

tanácskozásokban, melyek a róm. kath

Szatírák. —

va-

„Zala-

rosz. szó-
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meny a kolerahalottaknál, hogy bizonyos idővel haláluk utánlamegyei általános tanító egyesület“ felhívja a központi vá 
lasztmányt, bőgj- a kir.;tanfelttgyelöség utján az iránt kérje | egyes izmok, vagy egész izom-csoportok magáktól, vagy pe 
fel a tek. megyei közig, bizottságot, hogy az ifjúság korai I dig kopogás után vonaglanak. Eichhorst tanár Königsbergben 
elszilajulása ellen s az ifjúság erkölcsének megóvása végett egy epidémia alkalmával több halottnál megfigyelte ezt a tü­

neményt, mely 3 órával a halál után kezdődött s 3 óráig 
tartott. Egyik betege, — egy 50 éves vasúti hivatalnok, — 
meghalt s a legbehatóbb vizsgálat se talált benne életjelt, 3 
óra múlva berohant Eichhorsthoz a halott leánya, hogy atyja 
feléledt. Eichhorst rögtön hozzásietett és a halotton tényleg 
sajátságos tüneményt lehetett észre venni. Felső karja izmai 
gyorsan egymásután vonaglottak s hosszabb szünet állott be, 
a mikor az egész izom üsszehuzódott s az alsó kar meggör­
bült. Az ujjak is úgy mozogtak, mint a zongorajátszóéi. Ezek 
az izzommozgások csak 3 óra múlva szűntek meg. Frey dr. 
maga is 5 évvel azelőtt a viedeni kórházban ugyancsak egy 
vasúti hivatalnokon észlelte ezeket a halál utáni mozgásokat, 
a kinek arezizmai vonaglottak több mint egy fél óráig. Barlow 
is irt le ily észleletét egy kolerahalottnál, kinek az álkap­
csai többször egymásután kinyíltak és becsukódtak. Több 
helyt említés van arról is, hogy az izom összehúzódás oly 
erős volt, hogy a holttetem 24 óra múlva egész más hely­
zetben volt. mint azelőtt. Az ilyen tünemények magyarázzák 
meg, hogy annyi helyen és annyiszor merlil fel a mese, 
hogy élve temetik el a kolera halottjait.

— Pályázat. Oyergyó-Újfaluban a segéd-kánfortanitói 
állásra pályázat hirdettetik. Jövedelem: 1. kepéből 60 
kalangya rozs és ugyanannyi zab 2. Oszporából 30 frt. 3.)

alkosson megyei szabályrendeletet, melyben : „1. A községi 
elöljáróság tagjai fegyelmi büntetés terhe alatt köteleztetnek 
a fonó házakat, tánczvigalmakat és korcsmákat, szóval minden 
zajos mulató helyeket meglátogatva, az ott ácsorgó vagy 
tán a mulatságban tényleg résztvevő 6-tól 15 éves mind­
két nembeli gyermekeket, minthogy ezen kicsapongások az 
illető gyermekeknek nemcsak iskoláztatására, de erkölcsi 
épségükre és testi fejlődésükre, sőt egészségükre is felette 
káros hatással vannak, onnét eltávolítani. 2. Ugyancsak a 
községi elöljáróságnak meghagyatik, hogy az iskolaszéknek, 
tanítóknak, lelkészeknek sth. segitségtil hívásával, a szülőkre, 
gyámokra vagy gazdákra való hatás által, valamint minden 
rendelkezésükre állá eszköz igénybevételével oda törekedje­
nek. hogy az ilykuru gyermekek korhelykedése, éjjclezésc, 
esténkiuti és éjjelenként! csatangolása meggátoltassák. 3. 
Felhivatnak a járások főszolgabirái s a rendezett tanácsú 
városok polgármesterei, hogy az elöljáróságot ez irányit mű­
ködésében ellenőrizzék s azon felül is minden befolyásukat 
és tapintatukat felhasználják a szabályrendelet üdvös szándé­

kának elérésére."
— tii mtiiy hitközség a fővárosban. Az Or­

szággyűlési Éitesitö irja : A „Magyar Állam“ egyik legkö­
zelebbi számának azon közleménye, mely egy budapesti 
örmény katholikns hitközség alakulásának tervét pendítette ! 40 terü kemény tűzifa. 4.) Stola és ájt. szentmise alapítványi 
meg s ennek kapcsán az. irányadó körök figyelmét arra irá , 06z,ajék ->6 ti'. 5.) a templom pénztárából 96 frt utólagos há­
ny ózta, hogy a Rottenbiller-utczával határos templomtéren a ; v‘ részletekben fizetve. 6.) Külön udvaron 2 szoba és kony- 
föváros, mint kegyur által emelendő erzsébetvárosi uj tem- *lako* a‘Ié tisztességes szállás. Kötelesség: Az önálló 

plom kiépítése alkalmából a magyar örménység hazafiul érdé- tauitá80n ¿s segédkántori teendőkön kívül, sekrestyésség és
a templom tisztán tartása. Pályázati határidő Szeptember hó 
25-éig bezárólag, mely alatt a kellőleg felszerelt folyamod­
ványok alattirthoz beküldendők. Személyes megjelenés előny -

:

rneinek elismerése és méltánylása jeléül, a mai kápoluaszerü 
csinos kis temjdomot a derék örmény katholikns egyháznak 
engedje át a főváros, az illető egyházi felsőbbség hozzájá­
rulása mellett, — mint az. orsz. Ért. értesül — erdélyrészi i nlc' )'u' őyógjújfaluban, 1882 Augusztus 28-án. Molnár

János, plébános, isk. széki elnök.örmény körükben élénk visszhangot keltett s ennek követ- 
kéziében felmerült a terv. azon eszme keresztülvitelét, ille- . . . >•»*»*- - ezi i tutás alvi mm. kath. kántor-
tékes helyen egy. az erdélvrészi négy örmény hitközség ne . “““t °"“aS ‘U. )eme,lv. Uencs nr cyugdijaztatásu követ­
vében benyújtandó tüzetes emlékirat által is előmozdítani, ll^c<lesbe jővén, ezennel pályázat hi.detíetik.
mely természetesen úgy a herezegprimásnak. mint Budapest í CmC‘ ■ ° ^ kalangya tavaszkepe. 2,
fő- es székvárosnak is bemutatandó lesz. A nyugateuronai ! kÜl°nb?Z° eZ,mcn 0Skf1/ frt 46 kr' 3> stóIa 20 frt. 4, sz, 

városok közül London, Párizs, Kóma, Becs, Velencze, Mawelle, ? ‘'V’- ° ‘ff ^ 6’ 4 hold ^ 81
is bírnak örmény templomokat, - a szóban levő s épen a mM!° “ b°° 1-"°' a lakó tclken két “flkség
millenium alkalmára megalakitandó budapesti örmény kath eseten tarom szó ao a o tisztességes lakás, kamra, pincze,
hitközség t hát egy szerény, de helyesirány» lépés lesz a ma- ? fekerufam,fl» «temöriyes és gyümölcsös kert.
gyár székes főváros világvárosiassága érdekében s tekintet- . "te c-'^cge " ■ a -antori s egyez egyházi szolgálatok 
te, a nagyobb számmal várhat,, keleti örmény vendégeinkre LÄ
alaposan te lehetőnek latszik, hogy a kérdésnek jelzet, meg- h kellő okmányokkal felszerelt és az iskolaszékhez czim- 
oldasa minden irányban kozmegelege,lessel tog talalkoznt. zett folyamodVánynkat f. évi September hó 25-ig alóttirt is-

arázat. Az Oroszország több helyén előfor- kolaszék elnökéhez küldeni szíveskedjenek. Ezen kitűzött idő
unit zavargásoknak oka többnyire az, hogy a köznép azt hi- alatt bármelyik vasárnapon, — vagy akadályoztatás esetén
szí, hogy a kolerabetegeket élve temetik el. Ennek a nem- hétköznapon is a kántori próbára személyesen jelentkezzenek,
csak Oroszországban, hanem számos más államban is eher- Kézdi-Fntásfalva, 1892 ang 18. (lláromszékmegye u. p. Kéz
jedt balvélemények oka a következő : Nagyon jelentős titne- di-Vásárhely). Beneze Lajos, sk. plébános elnök

Kiadja: Az erdélyi róm. kath. irodalmi társulat. Felelős szerkesztő : ZLAMAL ÁGOST. 
Szerkesztőtársak: BALINTH GYÖRGY, Dr. CSEBNI BELA, FEJEK G ERŐ, FORSTER JANOS.

Nyomatott Papp Györgynél a püsp. lyc. könyvnyomdában Gyulafehérvárit.


